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| 1‘) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 [T 3) Shipping order-no. B EEE ST
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID " .
cHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender al fhe
3000 HATVAN sbipping carier
HU Hungar
= TRANSPORT ORDER N
5) Loading point e)pate 15,07.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11589759 9) shipping carier 10) Carier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivary-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16} Arrive-date 17} Artive-fime
18) Reference and no 19) Number}20) Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3087064 10 Pallets 0 [0260001060V03UT AE 1000 1100,0
HH9759%9 2510261400
3087072 ) Pallets 0 |0260001L060V03UJ AR 60 660,0
HH9759%9 2510261400
3086634 3 Pallets 0 10260001060V03UJ AE 30 330,0
HHS75%9 2510261400
Empt .customer| or name empties RB
152 Blister-Forming Part 6000439355
152 Plastic Conpainer 6000439356
19 Pallet 6000439358
27 28
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) )
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) jrran_stﬁoninsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier camerwl
HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispatch KU EHN@&&&@@#&% %e
pateh ¥PGia dei Ciclamini_sne - 70026 Moduigre (B A}g y
42) Acknowledgment of receipt of goods 3
mentioned transport complele and in a proper condition recieved
27 LUG 2018
43) T?I:gover-ognﬁrrgawon frow the dlri\{er. 0 ” m rBid;&VL! tO con . d'
get the mentioned fransport complete, in a proper con i;gg and Company stampisig riserva di
allowing safe transport and loaded Operaﬂﬂﬂa'[? {%jb}‘:u TIZANS T{TT. 1732 The tensrod@ e Su qualitﬁ girantity”
R , Kassui u, 73, Euro-fat-pal.(FP) Euro-flat-pal.{FP)
] Datm ) _ﬂ ‘7 AC( Time AS\QK’ Si 2 \ Euro-Grate-pal {GP) Eurc-Grate-pat.(GP)

45) Place of triz] fs Stuttgart. German law arranged by agreement.

2) Supplier-no.

A

v

NE A

46) for Raceivar
8) Transporinumber

JACHRRA0TEL PR R

2511589759
13) Bordereau-/Cargo list no.




MA/ 2018017605 4. példany

Feladd (Név, clm, crszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrifi, Land)

I TR s
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

A eltérs megaliapodas esetén [s a Nemzetkdzl Arufuvarozisi egyezmény

Rabert Bosch Efektrantka KFT. {CMR) rendelkezésel az irnyaddk

Roberi Bosch it 1. This Carrige is subject, netwithstanding any clouse to the conlrary 1o the Convenlion
on the Contract for éhe Intemaltional Canige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese BefGrderung unterllegt teotz einer gegenteiligen A g den B

v des Oberelnkommens Ober den psvertrag tm b Jonalen St all

terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, crszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschnft, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
16 Carier {Name, address, country)
Frachtfihrer {Mame, Anschrift, Land)

MAGNAPT SP.A

VIA DEI CICLAMINI 4.

NEMOTRANS KFT.

70025 MODUGNO

B-9731 Vép, Kassai u 73.

T

1-15 und 23+22 auszuitilen unier der Veranlwertung des Absenders

46,

- =%

Az 4ru Kiszolgalasi helye {helység, orszig)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tavabbi fuvarozék (Név, clm, orszég)
17 Successive carriers {(Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfdhrer (Name, Anschrift, Land)

helyseg/place/Ort 70026 MODUGNO

orszdglcountry/Land 1T

aru kiszolgalas! nelye es ideponya \helyseg, orszag, 100pon
4 Place and date of {aking over of the geods {Placs, country, date)
Ort und Tag der Obernahme des Gules (O, Land, Dalum}

arazo tennlarasal as bejegyzesel
18 Carrier's reservations and observations

helységlplace!/Ort 3000 Hatvan

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtftrer

orszdn/country/Land HU

iddpont/date/Datum  2019.07.15
R S R

e

‘ —,
o P o AUDIR EAFDL /532 3R 5348
st i Sl ir [ /i s
SAP-249330
g
=~ [Eredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
2 onre Tarabszam i . 1}
3 Marks and Nos Number of Csomagolas médja megnevezése ::‘::ﬁ;?[mm Gross welght in Térfogat {(m3)
E 6 Kemnzelchen 7 pockages B Metod af packing 9 Name of the 10 pumber 11 kg # Volume in m3
o ngd Anzahl der Art der Varpackung goods Statistiknummor Bruiagewdicht in Umfrang in m3
o N Packsticke Bezelthnung Ko
b} 71 PAL KFZ-Zubehd: 7810
3
&
g2
2
E
[
&
B
:
8 Oszlily Szdm  Betd
2 Class Number  Latler Ktasse, Ziffer, Buchstabe 7810 0
E A feladd rendelkozésel (VAm- és egyéb hlvatalos kezelds) Fizalendd Felads, Sender Pénznem, Alvavd
2 13 Sender's (Cusloms and ether f 19 To be paid by Ab é ' Currency, Consignee
B Anweisungen des Absenders (Zafl- und senstige amiliche Behandiung) Zu zahlen vom i Wahrung Empfanger
8 { roeisnt
£
]
0
Visszatéritds [A szdllitdssal kap dokurr y ul dlvel!
14  Reimbursament Shipping documents are complelely look over
8 Rickersiallung Ich habe die Ti vollsifindig Ob
§ Fuvardi}-fizelésl rendelkezések Killon'eges megétlapodisok Besondere Vercinbarungen
] 15 .
4 ‘Direction as to freight payment Special agracmenis
g Bémnentve, freight paid, frei
B Bémmnentaskés nélkil, freight to be pald, %

dépontja

Fiv iy g vt
24 Goods recelved: Daje.op
Gtd emplangen:

71152019

3
.f. 2 Estatlished In Hatvan
o - e
§ A ...rxm-.nmfrﬁ“-_.ﬂ-.uhn Bje
Echis2ukgrgyeapias e, 23
= h

308 Hatvan Taral Ut APEH3YEET
o | ATCSZEmL3bELVUC{Rsdam Rakaily
5 25  Veltle Reglstration number  |Useful load
] Fahrzeug Kennzeichen MNuizlast
3
E NFUG3D

WAH267 i

“

bl

verthica sut gualifa e quantiey”

5.1l
(BA)

i .



